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Hvar ynskist barnið upptikið? Set x ella 1, 2, 3, við fyrsta val, næsta val o.s.fr.:

Øll nøvn barnsins:

Móður (navn):

Bústaður:

Faðir (navn):

Telefon heima:

Telefon, arbeiði:

Bústaður:

Hevur barnið systkin?

Er nakað av teimum í ansingarskipanini?

Nær ynskist ansingarplássið frá?

Nær fer barnið í skúla?

Hevur barnið nakra sjúku ella eru onnur viðurskifti, ið serliga skulu ansast eftir?

Aðrar viðmerkingar:

Undirritaða/i váttar við hesum, at upplýsingarnir eru sannir.

Dagfest /    -20

Telefon heima:

Telefon, arbeiði:

Føðingardagur:

Dr. Margrethe Barnagarður
Mylnuhúsið
Blákollan
Fjallafípan

Dagrøkt
Barnagarð
Vøggustovu
Barnahúsið Margit

Undirskrift foreldranna Undirskrift foreldranna
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b = barnagarður   v = vøggustova

Um ja, nær eru tey fødd?
Ja Nei



Upptøkureglur fyri barnaansingarskipanina
Galdandi frá 7. februar 2001 · Seinast broytt í januar 2006

§ 1
Børn í aldrinum 0-9 ár kunnu koma á barnaansingarlistan hjá Klaksvíkar Býráð, um tey eru skrásett og búgvandi 
í kommununi. Tó kunnu ættleidd børn koma á bíðilistan, tá foreldur, ið ættleiða, kunnu vísa váttan, at teimum er

ávíst serstakt barn. Eisini kunnu foreldur, ið hava ætlanir um at flyta til kommununa, skriva seg á bíðilistan 6 mánaðir,
áðrenn flutt verður til kommununa.

§ 2
Børnini koma á bíðilistan tann dagin, umsóknin er móttikin av býráðsumsitingini. Um fleiri umsóknir koma inn sama dag,

skal tað barnið, sum er elst, standa fyrst á bíðilistanum, síðan tað næstelsta o.s.fr.

§ 3
Um foreldur av onkrari orsøk ikki taka av ansingarplássinum, verður barnið ikki flutt afturum á bíðilistanum.

§ 4
Børn, ið fáa dagrøktarpláss, men sum framvegis ynskja stovnspláss, verða standandi á bíðilistanum, tó soleiðis,

at tey sum meginregla ikki fáa annað ansingartilboð, fyrr enn í fyrsta lagi, tá tey koma í barnagarðsaldur.
Hetta fyri at sleppa undan ov stórari útskiftan í dagrøktini, og eisini fyri at styrkja trivnaðin hjá børnunum.

§ 5
Foreldur kunnu søkja um, at barnið fær farloyvi frá ansingarplássinum við trygd fyri, at tað fær pláss aftur,

tá farloyvistíðin er úti. Treytin fyri farloyvi er, at barnið er burtur frá ansingarplássinum í minsta lagi 6 mánaðir.
Í serligum førum, kunnu undantøk gerast. Boðast skal frá í seinasta lagi ein mánað, áðrenn pláss ynskist aftur.

§ 6
Børn við serligum tørvi koma framum á bíðilistanum. Tó bert í teimum førum, har barnaverndarnevndin

hevur givið eina nágreiniliga lýsing av støðuni hjá barninum.

§ 7
Miðast skal ímóti, at savna ávís brek á sama stovni. Ansast má eftir, at ikki ov mong børn við serligum tørvi

og við stuðuli, eru á sama stovni.

§ 8
Børn, hvørs systkin frammanundan hava ansingarpláss, hava ikki framíhjárætt, men í hvørjum einstøkum føri

verður miðað ímóti, at systkin fáa pláss á sama stovni.

§ 9
Tá ansingarpláss er tøkt, skal fyrsta barnið á bíðilistanum hava tilboðið. Tó er neyðugt í flestu førum,

at tillaga aldurs- og kynsbýtið eftir tørvi og ynski hjá viðkomandi stovni og dagrøktarskipanini.

§ 10
Foreldur fáa skrivliga fráboðan frá umsitingini um, at teirra barn hevur fingið ansingarpláss.

Umsóknarblað um frípláss verður sent við.

§ 11
Børnini á bíðilistanum fáa ikki nummar, men foreldur fáa skriv um, at umsitingin hevur móttikið umsóknina.

Víst verður annars til reglurnar viðvíkjandi almennum innliti.

§ 12
Børn hjá ávísum starvsfólkabólkum hava ikki framíhjárætt at fáa ansingarpláss.

§ 13
Foreldur kunnu kæra avgerðir um upptøku til Sosialu Nevnd hjá Klaksvíkar Kommunu.


